
PX200 NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
INSTRUKCIJOS

Norėdami peržiūrėti 
pagalbinius  

vaizdo įrašus ir dar 
daugiau, nuskenuokite 

QR kodą.
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Šis ženklinimas nurodo, kad gaminys negali būti šalinamas kartu su buitinėmis atlieko-
mis. Norint išvengti galimos žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo 
atliekų šalinimo, atsakingai šalinkite gaminį, siekiant prisidėti prie pakartotinio žaliavų 
naudojimo. Norėdami grąžinti jūsų naudotą gaminį, prašome pasinaudoti grąžinimo ir 
surinkimo sistemomis arba susisiekite su mažmenininku, pas kurį įsigijote šį gaminį. Jie 
gali paimti gaminį saugiam perdirbimui aplinkos atžvilgiu.
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SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI SKIRTA  
TIK BUITINIAM NAUDOJIMUI

PRIEŠ NAUDOJIMĄ ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ IR IŠSAUGOKITE JĄ ATEIČIAI. 
PRIETAISAS SKIRTAS TIK BUITINIAM NAUDOJIMUI. PRIEŠ NAUDODAMI ŠĮ KILIMŲ / AP-

MUŠALŲ DĖMIŲ VALYTUVĄ, ATIDŽIAI PERSKAITYKITE VISĄ INSTRUKCIJĄ.

 DĖMESIO! KAD SUMAŽĖTŲ GAISRO, NUTRENKIMO ELEKTRA, SUŽEIDIMŲ AR TUR-
TO SUGADINIMO PAVOJUS, LAIKYKITĖS TOLIAU PATEIKTŲ NURODYMŲ.

Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su nepakankamais fiziniais, 
jutiminiais ar protiniais gebėjimais arba turintiems per mažai patirties ir žinių, nebent 
už jų saugą atsakingas asmuo juos prižiūrėtų arba apmokytų saugiai naudotis prietaisu. 
Prižiūrėkite vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu.

1.	 Neteisingai prijungus įrangos įžeminimo 
laidą, gali kilti nutrenkimo elektra pavojus. 
Jeigu abejojate ar elektros tinklo lizdas 
tinkamai įžemintas, tai patikrinkite su kval-
ifikuoto elektriko ar techninės priežiūros 
personalo pagalba.

2.	 Neperdarinėkite su prietaisu pateikto 
kištuko.

3.	 Kištuko į elektros lizdą nestumkite per jėgą 
ir nebandykite jo perdarinėti.

4.	 Maitinimo laido netraukykite, nepris-
pauskite durimis, juo nebraukite per 
aštrias briaunas ar kampus. Kištuką 
ištraukdami iš lizdo, laikykite ne už laido, 
o už paties kištuko. Laidą saugokite nuo 
karštų paviršių.

5.	 Kad sumažėtų dėl vidinių komponentų 
gedimo kylantis gaisro ar nutrenkimo 
elektra pavojus, naudokite TIK produktus 
Shark Deep Clean Pro / Oxy Multiplier, 
juos supildami į tinkamus rezervuarus ir 
prietaise panaudodami kaip numatyta. Žr. 
šioje instrukcijoje pateiktus nurodymus.

6.	 Zonos aplink valomą vietą gali tapti 
šlapios, todėl būkite atsargūs, kad 
nepaslystumėte ir nenugriūtumėte.

7.	 Kad išvengtumėte valymo tirpalo at-
sitiktinio ištekėjimo, rankinį įrankį prie 
dėmių valytuvo prijunginėkite ir nuo jo 
atjunginėkite atsargiai.

8.	 Tirpalo nepurkškite ant savo odos ir į akis.

9.	 Tirpalo nepilkite į prietaise įstatytus rezer-
vuarus. Prieš užpildydami, juos išimkite.

10.	Nenaudokite prietaiso su sudrėkusiu 
paviršiumi. Jeigu prietaisas sudrėkęs, 
prieš naudojimą jį sausai nušluostykite 
skudurėliu.

11.	 Kad sumažėtų nutrenkimo ir netikėto 
įsijungimo pavojus, prieš reguliuodami, 
valydami, tvarkydami ar šalindami sutriki-
mus, dėmių valytuvą išjunkite ir atjunkite 
nuo elektros tinklo lizdo.

12.	 Prieš kiekvieną naudojimą atidžiai 
patikrinkite, ar nėra jokių sugedusių ar 
nusidėvėjusių dalių. Jeigu dalis sugedusi 
arba nusidėvėjusi, nedelsdami nutraukite 
naudojimą. 
Dėmių valytuvo nenaudokite, jeigu kokia 
nors jo dalis sugedusi arba veikia ne taip, 
kaip turėtų, jeigu jis buvo nukritęs, paliktas 
lauke ar įmestas į vandenį.

13.	 Dėmių valytuvo korpuso nenardinkite į 
vandenį ir neapipurkškite juo. Norėdami 
nuvalyti paviršių, jį nušluostykite sausu 
skudurėliu.

14.	Neleiskite vaikams žaisti prietaisu. Jį 
naudojant šalia vaikų, juos reikia atidžiai 
stebėti.

15.	 Kištuko ar dėmių valytuvo nelieskite 
šlapiomis rankomis.

16.	Nenaudokite be įdėto nešvaraus vandens 
rezervuaro, švaraus tirpalo rezervuaro ar 
filtro.
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17.	Naudokite tik originalias Shark® atsar-
gines dalis ir tik Shark® markės filtrus bei 
priedus.

18.	 Jeigu prietaisą jungiate per ilginamąjį 
laidą, kad išvengtumėte variklio gedimo, 
naudokite ne ilgesnį kaip 15 m laidą.

19.	 Dėmių valytuvo nestatykite ant nelygių 
paviršių.

20.	 Nesiurbkite šių daiktų: 
a) didelių daiktų; 
b) kietų ar aštrių daiktų (stiklo, vinių, varžtų 
ar monetų); 
c) didelių dulkių kiekių (pvz., gipso dulkių); 
d) rūkstančių ar degančių daiktų (rusenan-
čių anglių, nuorūkų ar degtukų); 
e) lengvai užsiliepsnojančių ar degių 
medžiagų (žiebtuvėlių skysčio, benzino ar 
žibalo); 

f ) nuodingų medžiagų (chloro baliklio, 
amoniako ar kanalizacijos vamzdžių 
valiklio).

21.	 Nenaudokite čia išvardintose vietose: 
a) prastai apšviestos vietos; 
b) lauko zonos; 
c) uždaros erdvės, kuriose gali būti sprogių 
ar nuodingų dūmų arba garų (žiebtuvėlių 
skysčio, benzino, žibalo, dažų, dažų skiedi-
klių, kandžių nuodų ar degių dulkių). 
NEDARYKITE ŠIŲ DALYKŲ: nenuspaus-
kite purškimo gaiduko, kol prietaisas 
nenukreiptas į valomą sritį. ĮSPĖJIMAS: net 
ir atjungtas nuo elektros tinklo, prietaisas 
dar gali purkšti.

IŠSAUGOKITE ŠIĄ 
INSTRUKCIJĄ!
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A 	"Deep Clean Pro" rezervuaras 
B 	Nešvaraus vandens rezervuaras
C 	Rezervuaras "StainStriker"
D 	Plyšių valymo įrankis
E 	Sunkiai išvalomų dėmių įrankis
F 	Dvigubas apsukamas šepetukas
G 	177 ml indelis su "Deep Clean Pro" skysčiu

H 	355 ml indelis su "OXY Multiplier" skysčiu
I 	Purškimo gaidukas
J 	Maitinimo mygtukas
K 	Atjungimo mygtukas
L 	Plačių sunkiai išvalomų dėmių įrankis*
M 	Gyvūnų dėmių sugaudymo įrankis*

* Įrankiai parduodami su Pet modeliu PX200EUT (arba parduodami atskirai).

PASTABA: ne visi priedai pateikiami su visais prietaisais. Įrankiai gali kisti priklausomai modelio. 
Prireikus papildomų priedų, apsilankykite adresu www.sharkclean.eu.
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PRADŽIA

2 31

1.	 Nuo prietaiso atjukite 
Deep Clean Pro rezervuarą. 
Rezervuarą apverskite, 
atsukite dangtelį ir jį 
nuimkite.

2.	 Į Deep Clean Pro 
rezervuarą iki linijos WA-
TER (vanduo) pripilkite 
vandens. Tada iki linijos 
CONCENTRATE (koncen-
tratas) pripilkite skysčio 
Deep Clean Pro.

3.	 Užsukite dangtelį ir 
tada atgal įstatykite 
rezervuarą; jis turi 
spragtelėdamas 
užsifiksuoti jam skirtoje 
vietoje.

4.	 Nuo prietaiso atjunkite 
rezervuarą StainStriker 
ir apverskite. Atsukite 
dangtelį ir į rezervuarą 
pripilkite StainStriker 
skysčio.

5.	 Užsukite dangtelį ir atgal 
taip įstatykite rezervuarą, 
kad jis spragtelėdamas 
užsifiksuotų jam skirtoje 
vietoje.

6.	 Išvyniokite maitinimo 
kabelį ir prijunkite prie 
elektros tinklo lizdo. 
Kad galėtumėte pradėti 
valymą, įjunkite prietaisą.

SVARBU: prieš naudodami Stain Striker, nusiurbkite įprastiniu dulkių siurbliu. Naudokite TIK 
Shark markės valymo tirpalus Deep Clean Pro / Oxy Multiplier.

4 5 6
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ŠLAPIOS DĖMĖS VALYMAS

1.	 Valydami šlapias dėmes, laikykitės ant 
rankinio įrankio esančių rekomendacijų 
dėl dėmių. Maitinimo mygtuku 
įjunkite prietaisą ir nusiurbkite skystus 
nešvarumus. Apipurkškite dėmės sritį. 
Patrinkite šereliais ir tada, rankinį įrankį 
palenkę pirmyn, traukdami per dėmę 
susiurbkite skystį. Jeigu reikia, pakartokite. 
Kad išvengtumėte labai ilgo džiūvimo, 
nepripurkškite per daug.

SAUSOS DĖMĖS VALYMAS

2.	 Valydami sausas dėmes, laikykitės ant 
rankinio įrankio esančių rekomendacijų 
dėl dėmių. Maitinimo mygtuku įjunkite 
prietaisą. Dėmės sritį patrinkite šereliais, 
tada apipurkškite ir vėl patrinkite; tada, 
rankinį įrankį palenkę pirmyn, traukdami 
per dėmę susiurbkite skystį. Jeigu reikia, 
pakartokite. Kad išvengtumėte labai ilgo 
džiūvimo, nepripurkškite per daug.

Pastaba: sunkiai pasiekiamose vietose prietaisą galite naudoti be uždėto rankinio įrankio ir 
dirbti tik su plyšių valymo įrankiu.
Patarimas: šerelių pasirinkimas. Guminiai šereliai geriausiai tinka jautresniems paviršiams ir 
apmušalams. Kieti šereliai idealiai tinka sunkiai nuvalomoms dėmėms ant dėvėjimuisi atsparių 
paviršių išjudinti. 

GYVŪNŲ DĖMIŲ SUGAUDYMO ĮRANKIS
Tam tikrų modelių komplektuose yra Shark gyvūnų dėmių sugaudymo įrankis. Nehigieniškus 
nešvarumus jis nusiurbia, jiems neleisdamas patekti į žarną ir prietaiso vidų. Šio įrankio nenau-
dokite gyvūnų plaukams siurbti. Norėdami jį panaudoti, apipukškite šlapius nešvarumus ir tada 
nusiurbkite, kaip aprašyta anksčiau. Kad išvengtumėte per didelio sudrėkimo, nepurkškite per 
daug. Neviršykite indelyje "Pet Tool Cup" esančios maksimalaus užpildymo linijos "MAX FILL".
Kad nešvarumai nepatektų į žarną, įrankį laikykite lygiai, nepaversdami jo. Po panaudojimo iš-
junkite pagrindinio bloko maitinimą ir tinkamoje vietoje ištuštinkite įrankio taurelę. Po kiekvieno 
panaudojimo vandeniu su muilu gerai išplaukite taurelę, filtrą ir likusias įrankio dalis.

Taurelė Filtras

1 2
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PRIEŽIŪRA

1.	 Laikydami vertikaliai, atjunkite nešvaraus 
vandens rezervuarą ir pastatykite ant 
lygaus paviršiaus. Rankenėlę pastumkite 
atgal iki spragtelėjimo ir tada nukelkite 
dangtelį.

2.	 Išvalykite plūdinį vožtuvą ir įsitikinkite, kad 
jis gali laisvai judėti. Kad išvalytumėte putų 
filtrą, jį išimkite iš bloko.

3.	 Iš nešvaraus vandens rezervuaro tinka-
moje vietoje išpilkite nešvarų skystį 
ir išpurtykite visus atsipalaidavusius 
nešvarumus. Nuo rankinių įrankių, šerelių, 
dangtelio ir plūdinio vožtuvo nuvalykite 
visus kitus nešvarumus. Visas dalis gerai 
nuplaukite vandeniu su muilu ir prieš 
sudėdami atgal gerai išdžiovinkite ore.

4.	 Paspaudę atpalaidavimo mygtuką, 
atjunkite rankinį įrankį. Nuo rankinio 
įrankio nuimkite dangtelį ir išvalykite oro 
kanalą. Gerai išplaukite rankinio įrankio 
šerelius.

5.	 Kad pašalintumėte visus užkemšančius 
nešvarumus, išimkite prietaiso apačioje 
esančią jungiančiąją apkabą. Nuvalykite 
visus nešvarumus ir tada uždarykite 
dureles.

PASTABA: kad išvengtumėte kvapų ir bakterijų bei pelėsių, prietaisą išvalykite po kiekvieno 
naudojimo.
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SAUGOJIMAS

1.	 Prietaisą atjunkite nuo elektros tinklo 
ir, kad iš prijungto įrankio galėtumėte 
pašalinti likusį skystį, pastatykite šalia 
praustuvo, tualeto ar nutekėjimo grotelių. 
Išvalykite įrankį ir visas jo dalis (žr. skyrelį 
Priežiūra).

2.	 Baigę valymą ir išdžiovinę visas dalis, 
prijunkite visus įrankius. Suvyniokite 
maitinimo laidą. Aplink prietaiso pagrin-
dą apvyniokite žarną ir į laikiklį įstatykite 
rankinį įrankį.

VALYMO IR DŽIOVINIMO REKOMENDACIJOS
VALYMAS

	y Naudodami valymo tirpalą, juo dėmę 
padenkite valymo proceso pradžioje. 
Valymo metu venkite per didelio įsotinimo 
ar nepertraukiamo purškimo.

	y Senesnių ir sunkiau išvalomų dėmių atveju 
valymo tirpalui duokite 5–20 minučių 
įsigerti į dėmę ir ją paveikti.

	y Šviežias dėmes galima valyti iš karto po jų 
apipurškimo.

	y Kad suardytumėte dėmę, gerai patrinkite 
jos vietą. Kad gautumėte geriausius rezul-
tatus, trinkite įvairiomis kryptimis.

	y Prietaisą paruošdami valymui, visuomet 
naudokite tinkamas tirpalo atskiedimo 
priemones.

DŽIOVINIMAS
	y Nusiurbdami skystį, per valomą zoną 

braukite tolygiai ir gerai spausdami.
	y Kad siurbimas būtų optimalus, rankinį 

įrankį pakreipkite taip, kad įsiurbimo an-
gos būtų lygiagrečios valomam paviršiui.

	y Per valomą sritį braukykite tol, kol per 
rankinio įrankio langelį nebematysite 
nusiurbiamo skysčio.

Norėdami surasti daugiau 
informacijos, nuskenuokite 
QR kodą ir peržiūrėkite 
PAGALBINIUS VAIZDO 
ĮRAŠUS.

1 2
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VALYMO SKYSČIAI

"Shark Deep Clean Pro"
Giliojo kilimų valymo skystis, skirtas nešvaru-

mams ir purvui pašalinti.

"Shark OXY Multiplier"
Sunkiai išvalomų dėmių panaikinimo skystis 

tokioms dėmėms ir kvapams pašalinti.

1 2

Norėdami užsakyti "Shark Deep Clean Pro" ir "Shark 
Oxy Multiplier" papildymą, nuskenuokite QR kodą.

TECHNINIAI DUOMENYS

PX200 serija: 220 V – 240 V, 60 Hz, 450 W

UŽSIRAŠYKITE ŠIĄ INFORMACIJĄ

Modelio numeris:

Pirkimo data:
(išsaugokite čekį)

Pirkimo vieta:

© SharkNinja Operating LLC, 2024
"SharkNinja Europe Limited", 1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe Park, Century Way, Leeds, 
England (Anglija), LS15 8ZB

www.sharkclean.eu

"SharkNinja Germany GmbH", Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main, Germany (Vokietija)
"SHARK" ir "STAINSTRIKER" yra Europos Sąjungoje užregistruoti "Sharkninja Operating LLC" prekių 
ženklai.
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Iliustracijos gali skirtis nuo tikro gaminio.

SUTRIKIMŲ ŠALINIMAS

Problema Sprendimas
Netolygus purškimas arba 
jo nėra

Įsitikinkite, kad valymo tirpalo yra abiejuose tirpalo rezervua-
ruose.
Įsitikinkite, kad teisingai įdėtas "Deep Clean Pro" rezervuaras.
Įsitikinkite, kad prietaisas prijungtas prie elektros tinklo ir 
įjungtas.

Silpnas siurbimas arba jo 
nėra

Įsitikinkite, kad nešvaraus vandens rezervuaras nepersipildęs ir 
teisingai įdėtas.
Patikrinkite prietaiso apačioje esančią užsikimšimų išvalymo 
vietą ir pašalinkite visus viduje žarnos gale užstrigusius nešva-
rumus.
Jeigu yra prijungtas valymo įrankis, įsitikinkite, kad tai padary-
ta teisingai.
Iš valymo priedų pašalinkite visus nešvarumus.

Prietaisas neįsijungia Įsitikinkite, kad kištukas iki galo įstatytas į elektros tinklo lizdą.
Pabandykite kitą elektros tinklo lizdą.
Įsitikinkite, kad nuspaudėte įjungimo / išjungimo mygtuką.

Iš prietaiso nuteka skystis Gali būti persipildęs nešvaraus vandens rezervuaras.
Įsitikinkite, kad nešvaraus vandens rezervuaras ir "Deep Clean 
Pro" rezervuaras įstatyti teisingai.
Įsitikinkite, kad neužstrigo nešvaraus vandens rezervuare 
esantis plūdinis vožtuvas.
Įsitikinkite, kad prietaisas stovi ant stabilaus lygaus paviršiaus.

Nutekėjimas iš tirpalo rezer-
vuarų

Įsitikinkite, kad ant tirpalo rezervuarų esantys dangteliai yra 
gerai užveržti.
Įsitikinkite, kad abu tirpalo rezervuarai įstatyti teisingai ir kad 
dangteliai spragtelėdami užsifiksavę jiems skirtose vietose.
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Kai vartotojas perka gaminį Europoje, jam su-
teikiamos su gaminio kokybe susijusios teisės 
(“teisės aktuose numatytos teisės”). Šiomis 
teisėmis galite pasinaudoti prieš jūsų mažme-
nininką. Tačiau, kaip “Shark” kompanija, mes 
pilnai pasitikime savo gaminių kokybe, todėl 
suteikiame jums 2 metų ir užsiregitravus, dar 
1metų papildomą gamintojo garantiją. Šios 
sąlygos ir reikalavimai taikytinos tik gamintojo 
garantijai, jūsų teisės aktuose nustatytoms 
teisėms jos įtakos neturi.

Toliau pateiktose sąlygose aprašomos mūsų 
garantijos sąlygos ir apimtis. Jos neturi įtakos 
jūsų įstatymuose numatytoms teisėms ar maž-
menininko pareigoms ir jūsų sutarčiai su juo.

“Shark®» garantijos
Jūsų “Shark” įrenginys yra didelė investicija. 
Jūsų naujasis įrenginys turi tinkamai veikti kuo 
ilgiau. Jam suteikiama garantija yra svarbi ir 
parodo, kiek gamintojas pasitiki savo gaminiu 
ir gamybos kokybe.
Kiekvienam “Shark” įrenginiui suteikiama 
nemokama dalių ir darbo garantija. Taip pat 
rasite pagalbą internetu svetainėje  
sharkclean.eu.

Kaip užregistruoti “Shark” garantiją?
Garantiją galite užregistruoti internetu per 28 
dienas nuo įsigijimo. Kad sutaupytumėte laiko, 
jums reikės pateikti toliau nurodytą informaci-
ją apie garų ir šveitimo šluotą:

	y Įrenginio įsigijimo data (pirkimo kvitas 
arba važtaraštis).

SVARBU:
	y Garantija galioja tik nuo gaminio įsigijimo 

datos.
	y Išsaugokite kvitą. Jei norėsite pasinaudoti 

pratęsta garantija, mums prireiks kvito, 
kad galėtume patikrinti, ar jūsų pateikta 
informacija yra teisinga. Jei negalėsite 
pateikti galiojančio kvito, jūsų garantija 
gali būti panaikinta.

Kokia yra nemokamos “Shark” garantijos 
registracijos nauda?

TRIJŲ (3) METŲ RIBOTA GARANTIJA
Kai užregistruosite garantiją, turėsime jūsų 
duomenis, jei kada nors prireiktų su jumis 
susisiekti. Taip pat galite gauti patarimų ir 
rekomendacijų, kaip geriausiai išnaudoti savo 
“Shark” įrenginį, ir išgirsti naujausių žinių apie 
naujas “Shark®» technologijas ir pristatymus. 
Jei užregistruosite garantiją internetu, iš 
karto gausite patvirtinimą, kad gavome jūsų 
duomenis.
 
Kiek laiko galioja naujų “Shark” įrenginių 
garantija?
Mūsų pasitikėjimas savo dizainu ir kokybės 
kontrole reiškia, kad jūsų naujam “Shark” įren-
giniui suteikiama dviejų metų garantija.

Kam taikoma nemokama “Shark” garantija?
“Shark” įrenginio remontui arba pakeitimams 
(“Shark” nuožiūra), įskaitant visas dalis ir darbą. 
“Shark” garantija papildo jūsų, kaip vartotojo, 
juridines teises.

Kam netaikoma nemokama 
“Shark” garantija?

1.	 Įprastam dėvimų dalių (pvz., priedų) 
nusidėvėjimui. Atsarginių dalių galima 
įsigyti svetainėje sharkclean.eu

2.	 Žalai, atsiradusiai dėl netinkamo naudoji-
mo, piktnaudžiavimo, neatsargaus elgesio, 
neatliktos privalomos techninės priežiūros 
arba žalos, atsiradusios dėl netinkamo 
transportavimo.

3.	 Žalai, padarytai dėl “Shark” neleistinos 
techninės priežiūros.

Kur galima įsigyti originalių “Shark” atsar-
ginių dalių ir priedų?
“Shark” atsargines dalis ir priedus kuria tie 
patys inžinieriai, kurie sukūrė jūsų “Shark” įren-
ginį. Visą “Shark” atsarginių dalių ir atsarginių 
dalių / priedų, skirtų visiems “Shark” įrengi-
niams, asortimentą rasite svetainėje sharkcle-
an.eu.

Atminkite, kad garantija gali būti netaikoma 
žalai, atsiradusiai naudojant kitas, nei “Shark” 
atsargines dalis.
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“SharkNinja Europe Ltd”, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Lidsas, Anglija, LS15 8ZB
+44 (0)800 862 0453
www.sharkclean.eu
 

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9,
60327 Frankfurtas prie Maino, 
Vokietija
www.sharkclean.eu
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“SHARK”  ir "STAINSTRIKER" yra registruoti prekės ženklas Europos Sąjungoje. 
“SharkNinja Operating LLC” prekės ženklai.


